
Утром в банке Нью-Йорка царил хаос. Глядя на вооружённых грабителей, на лицах заложников
мелькало почти паническое выражение. Конечно, не все были напуганы. Бай Йэ наблюдал за
выражениями всех, кто находился в банке. Помимо него, на месте преступления был ещё один
человек, который не испытывал страха перед опасностью. Он бессознательно коснулся правой
рукой своей талии. Вероятно, он был членом преступного мира, пришедшим сюда по той же
самой причине, что и Бай Йэ.— Поторопись и забирай деньги, будь быстрым и ловким, —
прошептал Бай Йэ, обняв голову руками и скрываясь среди группы заложников, молясь в
душе.Его совершенно не волновало, что его деньги могут быть украдены. Ведь это были не его
собственные деньги, а всего лишь удар по чести мутантов. Если эта банда действительно уйдёт
с добычей, то банк, аффилированный с Братством, потеряет всю свою репутацию. Для ведения
долгосрочного бизнеса нужна репутация. Даже террористы должны быть честными. Если они
говорят, что убьют кого-то, то не должны оставить ни одного выжившего.Бай Йэ был уверен,
что после того, как эта группа грабителей выйдет из дверей банка, мутанты, почувствовавшие
оскорбление, найдут эту банду в ту же ночь и, раздавив их, конечно же, вернут все украденные
деньги. Поэтому в этот момент он надеялся, что эти глупые молодые люди быстро заберут все
деньги и уйдут, чтобы дело могло быть решено более гладко.— Поторопись, забери все
наличные из банка сейчас и сотрудничай покорно. Не нажимай на тревожную кнопку, иначе
тебя убьют, — угрожал грабитель, указывая на сотрудников банка автоматом.В тот момент,
когда грабитель говорил, в банке раздался выстрел, вызвав крик. Охранник, который хотел
дать отпор, был несколько раз ранен и упал на землю. Грабитель, который выстрелил, также
вскрикнул, прикрывая свою кровоточащую талию.— Скотт, — увидев, что его товарищ ранен,
грабитель, который указывал автоматом на клиентскую службу, сразу же волнованно
закричал, и затем окружил его, даже не заботясь о деньгах, а нервно заботясь о раненном
товарище.— Ариc, попроси клиентскую службу открыть сейф внутри. У нас мало времени, —
потребовал грабитель, охраняющий заложников.— Я больше не буду красть деньги. Пойдём. Я
отвезу тебя в больницу прямо сейчас, — не слушаясь, грабитель Ариc поддержал Скотта и
сказал.— Оставь меня, иди и забирай деньги. Моя травма не смертельна, деньги важнее, —
болезненно сжавшись от боли, грабитель попросил.Бай Йэ, наблюдавший за всем этим, был в
замешательстве. Как он мог встретить такого чудака? Брат, это ограбление банка. Ты думаешь,
это драма Цинъю? Всё ещё пытаешься украсть деньги?После некоторого колебания эти люди
наконец-то начали грабить банк шаг за шагом. С одной стороны, они держали банкира в
заложниках и открывали сейф, а с другой — грабили наличные в кассе.Но видя безрассудные
действия другой стороны, кровь Бай Йэ поднялась в голове. Грабитель перед кассой был
настолько неподготовлен, что сразу же забрал все наличные, хранящиеся внутри.Следует
знать, что для того, чтобы немедленно вызвать полицию после ограбления, некоторые банки
устанавливают триггерные сигнализации под наличными в кассе, поэтому опытные банды
обычно кладут несколько листов бумаги, когда забирают деньги.Теперь, несомненно,
полицейское управление получило новости от этих идиотов и готово отправить полицию.Здесь,
несколько грабителей всё ещё ничего не знали о ситуации. Под руководством менеджера они
открыли сейф, и их глаза загорелись, когда они увидели наличные, золото, счета и кучи
ценных вещей внутри.Как все знают, ценные вещи в сейфе — это все товары, хранящиеся
различными бандами. Теперь ограбление сейфа равносильно прямому оскорблению половины
нью-йоркских гангстеров. Последний, кто осмелился сделать это, даже не смог найти
подходящий орган.Конечно, как только эти люди начали суетиться из-за денег, после серии
умственных операций этих людей, менее чем через три минуты, прежде чем они смогли
наполнить мешки деньгами, снаружи банка раздался быстрый сигнал тревоги. Семь-восемь
полицейских машин окружили место на месте.— Босс, нас окружили полицейские, — сказал
грабитель в панике.— Чёрт, разве я не говорил, что сегодня полиция проводит пресс-
конференцию? Как могли они так быстро приехать? — разгневанно спросил лидер
грабителей.— Фу... — Бай Йэ, прятавшийся в толпе, перекатил глаза. Он сказал, что это была
причина, по которой эти люди выбрали это время для атаки.Хотя в этот период я увлёкся



фитнесом и не имел понятия об этой пресс-конференции, я могу подумать об этом. Неужели,
если босс проводит пресс-конференцию, его сотрудники получают выходной?Весь Нью-Йорк
покрывает более 1000 квадратных километров, имеет в общей сложности 77 полицейских
участков и более 30 000 официальных полицейских. Что, черт возьми, эти люди думают в своих
головах и не проводят ли они никакого исследования?Это уже не любительская команда.
Помимо умения стрелять и физической силы, Бай Йэ подозревает, что их мозги заняты
мышцами.В этот момент Бай Йэ полностью смирился со своей судьбой и просто сидел в
стороне, наблюдая, как шесть-семь грабителей разыгрывают свои обезьяние представления.В
любом случае, при его нынешнем физическом состоянии, если он не хотел быть раскрытым, он
не боялся убить этих людей за считанные минуты.— Люди внутри, выходите. Вас окружили.
Поторопитесь, бросьте оружие и сдавайтесь, — полиция снаружи кричала внутрь с помощью
громкоговорителя, и их повторяющиеся призывы сделали лица грабителей мрачными.— Брат,
что нам делать? — лицо грабителя за маской выглядело крайне бледным.— Говори с ними и
попроси их подготовить для нас фургон, а затем мы уедем отсюда с заложниками, — сказал
лидер грабителей, глядя на клиента, сидящего в углу, и сразу же влюбился в Бай Йэ.— Ты, иди
сюда! — лидер указал на Бай Йэ автоматом.— Я? — Бай Йэ ошарашенно замешкался, не
ожидая ничего подобного, но всё же поднялся и покорно вышел.— Да, ты будешь заложником.
Когда ты встанешь у двери и будешь вести переговоры с ними, мы будем указывать на тебя
оружием и при необходимости выстрелим, — лидер подтвердил, глядя на лицо Бай Йэ.— Ох, —
Бай Йэ кивнул, разве он просто не будет заложником?В то же время, репортёры из различных
газет собрались на здании в Таймс-сквере в Нью-Йорке. Каждый из этих людей смотрел на
директора Джорджа на сцене с длинными и короткими оружиями и задавал один за другим
очень наводящие вопросы.Поскольку я уже понял мочеиспускательный характер этих средств
массовой информации и запомнил сценарий прошлой ночью, я ответил гладко. Но в
следующий момент заместитель директора побежал в панике сбоку и быстро прошептал
несколько слов в ухо Джорджа.— Что, банк Ранчел в Нью-Йорке тоже ограбили? — Джордж
подтвердил, немного нервничая.Как только слова упали, глаза репортёров в зале вдруг
загорелись.— Щёлк! Щёлк! Щёлк!Бесчисленные репортёры нажали на затворы своих камер, и
с ослепительным светом, панические образы главного и заместителя директоров на сцене
были мгновенно запечатлены.
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